
Глава 42: Пикколо уплыл и был случайно заменен Гинью.

Буквально через мгновение команда Ginuit встретила Пикколо.

Пикколо посмотрел на забавных людей холодным взглядом и спросил: «Вы те, кто убил
Великого Старейшину?»

«А? Мощная боевая сила только что оказалась человеком Намека!»

Несколько человек были ошеломлены.

По их мнению, намекцы были не так сильны.

Однако у них сработали детекторы боеспособности, и выяснить, был ли это он, пока
невозможно.

Здесь больше никого не было, Гинью хотел проверить это.

"Гит, Барт, Ликум, избавьтесь от него!"

— Да, капитан!

Только что взорвав свой детектор, команда Ginuit тоже стала осторожной.

Ликум взял на себя инициативу в атаке и направил мощную волну цигун прямо в сторону
Пикколо.

Уголок рта Биби слегка приподнялся, и волна цигун Ликума была отбита ножом в его руке.

"Что, это мой последний ход, и он даже одной рукой летал?"

Ликум опешил, тут же поднял кулак и бросился на Пикколо.

В тот момент, когда Ликум собирался ударить Пикколо, Пикколо исчез.

"Какие люди?"

Он пропустил попадание щепки, лицо исчезло, а Ликум на мгновение остолбенел.

Однако, как только Ликум собирался повернуть голову, Пикколо уже увернулся за ним и
схватил его за шею.

«Неожиданно, парень, который уничтожил мой народ, оказался таким же мусором, как и ты!»

Именно тогда Кит и Барт бросились к Пикколо с обеих сторон, пытаясь прервать Пикколо и
спасти Ликума.

Однако Пикколо это совсем не волновало, и он прямо сбил Ликума с земли ударом кнута.

Земля была пробита телом Ликума в большую дыру, дым и пыль расплескались повсюду,
взметнулись воздушные волны.

Через мгновение глаза Рику закатились добела, и он потерял способность двигаться.



К этому моменту атака Кита и Барта уже началась.

Пикколо справился с этим легко, и атаки этих двоих были плотными, как пулеметы, но ни один
из них не попал в Пикколо.

Гинью, наблюдавший со стороны, был в восторге.

Правильно, это он, то есть его боевая мощь превышает 300 000, что взорвало детекторы боевой
мощности всей их команды.

Пока я поменяюсь с ним телами, я, Гинью, стану сильнее.

Видя, что Барт и Гис ничего не могут сделать Пикколо, Пикколо спокойно избегал их атак с
шутливой позицией.

Гинью повернулся и посмотрел на Гуду.

Гуду кивнул и тут же применил Пикколо к остановке времени.

Хотя боевая мощь Пикколо относительно сильна, он обычно подавляет дыхание, чтобы
поддерживать свою физическую силу, которой обычно достаточно.

Я увидел, что цельное тело Гуду мгновенно овладело Пикколо.

Гинью был вне себя от радости и ударил себя прямо, сильно ранив себя, а затем закричал на
Пикколо: «Перемени!»

Луч света вырвался изо рта Гинью, прямо поразив контролируемого Пикколо.

Когда Пикколо выздоровел, было уже слишком поздно.

Пикколо сразу понял, что только что произошло, но не знал этого.

Навык контроля времени настолько извращен.

Он сразу понял, что его положение изменилось, и появилась острая боль в груди.

Он недоверчиво опустил голову и увидел собственное тело.

Это не его тело.

Это был один из пяти человек только что.

"Что происходит, как мое тело стало таким? Кхм…"

Гинью был в восторге, чувствуя взрывную силу во всем своем теле, он был так взволнован.

"Хахахаха, это здорово. Хотя у меня нет детектора, я чувствую, что моя боевая мощь должна
превышать 500 000, и я почти догоняю короля. Это так здорово!

Такое крепкое тело теперь у меня. Хахахахаха…

Молодец Гуду!»

Гу Ду улыбнулся и сказал: «Поздравляю, капитан!»



«Хорошо, я собираюсь помочь королю Фризе, он уже ранен, давайте избавимся от него
вместе!»

— Да, капитан!

После разговора Гинью взял под контроль тело Пикколо и полетел к Фризе.

Барт, Кит и Гуду окружили Пикколо с ухмылками на лицах.

Хотя физическая боевая сила Гинью была выше, чем у них всех, в конце концов, он был
серьезно ранен.

Пикколо стиснул зубы и сразился с ними тремя.

Пикколо было стыдно в этот момент.

Завершив, наконец, обучение, я приехал в Намек, но не ожидал, что разрыв будет таким
большим, как у Фризы.

Столкнувшись с огромной возможностью, боевая мощь резко возросла с сотен тысяч до
примерно 1,5 миллиона человек.

Такое стремление разбогатеть заставило Пикколо почувствовать себя немного гордым и
самодовольным.

Я хочу бросить вызов Фризе, королю вселенной.

Не ожидал.

В момент неосторожности он победил себя, когда встретил несколько разных солдат.

Он также забрал его тело и мощную боевую мощь, которую он так легко получил.

Шить свадебное платье для кого-то другого — нехорошее чувство, очень угнетает.

Вегета так усердно работал, чтобы получить семь драконьих шаров, и он не был подавлен,
когда его прервали Су Мо и другие.

Есть и самая острая проблема.

Тело непрерывно истекало кровью, и трое членов команды Гинуита продолжали атаковать его.

Он чувствовал, что приближается конец.

Думая, что как только я умру, шары дракона на земле снова потерпят неудачу.

Усилия Су Мо, Вуконга и других почти потеряли смысл, поэтому Пикколо укрепил свою веру,
перетащил сломанное тело Гинью и храбро сразился с ними тремя.

Пикколо вздохнул.

Если бы только был волшебный боб!

Думая об этом, Пикколо снова хотел убить этого гурмана Якилобе!



Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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